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بهناز عموآقائی

مدیر مسئول

بسم الله الرحمن الرحیم

عــرض ســام و ادب دارم خدمــت همــه ی شــا بزرگوارانــی کــه تــا ایــن زمــان بــا 

مجلــد ششــم نشریــه فرهنگی-اجتاعــی احســان مــا رو همراهــی کردیــد و مــا هــم 

بــا افتخــار بیــان مــی کنیــم کــه همراهــی شــا رو در طــی ســه ســال متوالــی بــا 

ایــن مجموعــه احســاس کــرده و همــراه داشــتیم.

ــورد  ــادی را درم ــالات زی ــتم مق ــامت باشید.داش ــت و س ــه در صح ــاالله ک انش

ــای ارزش  ــه مبن ــواده و مفهــوم اون مطالعــه مــی کــردم و ب اهمیــت تشــکیل خان

ــع  ــر قاط ــکاری و نظ ــا هم ــه ب ــردم ک ــی ک ــر م ــی فک ــی- فرهنگ ــاد اجتاع ــن نه ای

ــن  ــر ای ــح بیش ــر توضی ــا رو ب ــه، بن ــد از نشری ــن جل ــد ای ــران جدی ــر و دبی سردبی

نهــاد، معرفــی نقــش هــا و انتظــارات افــراد تشــکیل دهنــده ی مهــم تریــن کانــون 

ــم. ــرار دادی ــواده ق ــی خان ــی یعن اجتاع

ــه، بحــث روشــنگری در  ــم جامع ــن اصــل اساســی و مه ــه ای ــا ب ــت توجــه م عل

مــورد اخاقیــات اعضــای مختلــف یــک خانــواده، معرفــی نقش هــا و حســن رفتــار 

ــل توجــه  ــه هــای قاب ــه توصی ــه یــک دیگــر و توجــه ب هــر یــک از آنهــا نســبت ب

در مــورد افزایــش مباحــث جمعیتــی بــرای ســاخت هرچــه بهــر ایرانــی آبــاد بــود 

ــاب  ــی کت ــاه، معرف ــتان کوت ــم، داس ــد فیل ــح، نق ــورت توضی ــه ص ــه ب ــه در ادام ک

هــای مناســب روانشناســی وهمچنیــن مقــالات انگلیســی و آلمانــی در قالــب هــای 

ــه ،  ــن سری از مجموع ــد ای ــا در تولی ــد م ــه ی امی ــت. هم ــم پرداخ ــف خواهی مختل

تولیــد اثــری فاخــر در قالــب بهبــود روابــط اجتاعــی در خانــواده بــود کــه 

ــع شــود. ــاش همــه اعضــای گــروه احســان مــورد توجــه شــا واق ــم ت امیدواری

بــا آرزوی دل هایــی خــوش، آرامــش و اتفاقاتــی سرشــار از عشــق کــه جــاری در 

همــه ی ابعــاد زندگــی باشــد.

سخنی با مخاطبین
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سلام ، وقت بخیر
امیدوارم خوب باشید و سلامت 

ــم و  و  ــت کن ــذاری صحب ــواده و ارزش گ ــورد خان ــدم درم ــروز اوم ام
بگــم چــرا شــرایط جــوی وجــودی مــون رو بعضیــا نامتعــادل مــی کننــد 
ــد.  ــم شــرایط جــوی دارن ــون ه ــا جســم هام ــده دار باشــه ام ، شــاید خن
یــک آن ، مثــل بهــار جســم مــون ســبز یــک آن شــبیه تابســتون لبریــز از 
عشــق و محبــت و یــک آن لبریــز از شــوق فــراون بــرای پاگذاشــتن روی 
هرچــه بــدی و درک حــس خــوش خــش خــش بــرگ هــای پاییــزی.   
راســتی یــادم رفــت کــه بگــم یــک جــو دیگــر هــم برمــا حاکــم اســت؛ 
ــوز  ــتخون س ــرمای اس ــوی  س ــا ت ــودن ه ــک و آه و درد و درک نب اش
زمســتون. درســته زمســتون؛ همونــی کــه ارزش  رو، احتــرام رو،  از مــن 
ــای  ــه  گرم ــری  داد ک ــر و تنف ــن تحقی ــه م ــای اون ب ــه ج ــت و ب گرف
ــه  ــرد، ب ــن ب ــم را ازبی ــی ریخت ســوزنده ی تابســتان کــه عشــق در آن م
همیــن ســادگی.  قبــل ترهــا فکــر مــی کــردم کــه چــی میشــه  تمام ســال 
بــرف ببــارد و بــا بــرف هــا بــازی  کنیــم امــا هرچــه ســنم بیشــتر شــد، 
متوجــه شــدم کــه آدم هــای امــروز نــه گرمــای دلپذیــر تابســتون را مــی 
فهمنــد و نــه ســوز دلفریــب زمســتون بــرای عشــق هــای کودکانــه بــرف 
بــازی رو. بعضــی از آدم هــای امــروز هیــچ چیــز را نمــی فهمنــد، دلشــان 
بــا زبانشــان یکــی نیســت انــگار درگیــری هــای ذهنــی فراوانــی دارنــد، 
و فقــط اومدنــد بابــت اینکــه یــه برهــه از زمــان تنهــات بــزارن و بــرن. 
ولــی خیلــی ســاده بگــم، مفهــوم یــه خانــواده و قبــل از اون مفهــوم عشــق 
تنهــا ایــن نیســت. معنــای عشــق واقعــی رو رودکــی هــا مــی دونســتن:

درعشق تو کس پای ندارد جز من 
در شوره کسی تخم ندارد جز من 

با اینکه دلم ازغم هجرت خون است
شادی زغم توام زغم افزون است

اندیشــه کنــم هرشــب و گویــم یــارب هجرانــش چنیــن اســت وصالــش 
چــون اســت؟ 

متن کوتاه



7 دو فصل نامه اجتماعی_فرهنگی شماره ششم بهار و تابستان 1401

عشق واقعی همینه ، قدر خانواده هاتون و بدونید 
قدر لحظات بودن کنار همو 

قدر خندیدن های پای تلویزیون 
قدر سینی چای قندپهلوی مادربزرگ

ــرای  ــوق ب ــه و ش ــه خون ــرکار ب ــدر از س ــای پ ــیدن ه ــدر رس ق
بازکــردن در

ــی از  ــرادرا و خیل ــا ب ــرا ب ــوم خواه ــای ناتم ــدر کل کل ه ــی ق حت
ــد. ــه رو بدونی ــدی دیگ ــرکات خداون ــا و ب ــف ه لط

اگــه عشــق نکنیــد و باعشــق واقعــی بــودن هــم دیگــه رو احســاس 
نکنیــد می شــید مصــداق شــعر جامــی  کــه آدم نیســتید بــدون عشــق 

و حافــظ کــه معتقــد اســت آدم بــدون عشــق  بایــد نابــود بشــه .
ــد  بیشــتر دســت  ــف کنی ــار هــم کی ــد کن ــا نزاری همدیگــه رو تنه
همــو بگیریــد بیشــتر کنــار هــم رویاهــای خــوب بســازید  و همدیگــه 
ــه   ــی مون ــه م ــزی ک ــا چی ــتی تنه ــان هس ــد. درجه ــوش نکنی رو فرام
ــون  ــا هم ــت تنه ــه ی ماهاس ــه هم ــراث واقعی ــه می ــزی ک ــا چی وتنه

عشــق اســت. 
مــا بــا محبــت هــا مــون سرشــناس میشــیم نیــازی نیســت کــه حتمــا 
ســلبریتی مشــهور باشــیم چــون هرکــدوم از مــا بابــت ویژگــی هــای 
ــی و  ــا  همدل ــه ب ــوب ک ــدر خ ــهرتیم و چق ــون دارای ش ــودی م وج

محبــت هامــون همدیگــه رو بشناســیم.

یا حق

زبان و ادبیات
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خانواده در ادبیات فارسی

اگــر بخواهیــم بــه درک درســتی از هــر مفهومی برســیم 
لازم اســت کــه پیشــینه ی آن را بررســی کنیــم. بررســی 
ــود  ــث می ش ــی باع ــه های معنای ــابقه ی تاریخــی و ریش س
پــی ببریــم کــه در پیــچ و تــاب تاریــخ چگونــه تحــولات بــر دیــدگاه 
ــوده و  ــته؛ نقطه شــروع کجــا ب ــر گذاش ــان تأثی ــه جه ــان ب ــا و نگاهم م

ــیده ایم. ــا رس ــه این ج ــه ب چگون
بــرای اینکــه پــی ببریــم مفهــوم »خانــواده« در شــرق چــه معنایــی دارد 
و نــگاه جامعــه ی ایرانــی بــه خانــواده چگونــه اســت بــه ســراغ میــراث 
ــی،  ــان فارس ــمند زب ــه ارزش ــاهنامه«،این گنجین ــم. »ش ــان رفته ای نیاکانم
ــاکان را  ــی نی ــای ایران ــواع خانواده ه ــود ان ــف خ ــتان های مختل در داس

بــه تصویــر کشــیده اســت.
ــادی  ــواده را نه ــان خان ــه نیاکانم ــود ک ــان داده می ش ــاهنامه نش در ش
ــده  ــواده بر می آم ــه از دل خان ــته اند. جامع ــا ارزش می دانس ــدس و ب مق
ــری  ــت. ازدواج ام ــوده اس ــواده ب ــی خان ــر اجتماع ــه ه ــته ی اولی و هس
ــکل گیری  ــاص، ش ــوم خ ــریفات و اداب و رس ــا تش ــوده و ب ــدس ب مق

ــد. ــد و شــادی میکردن ــد را جشــن میگرفتن ــواده جدی یــک خان
ــته  ــه دو دس ــاهنامه ب ــواده  در ش ــی، خان ــدی کل ــیم بن ــک تقس در ی
ــبی  ــواده نس ــببی. خان ــواده س ــبی و خان ــواده نس ــود؛ خان ــیم می ش تقس
ــی کســانی کــه از یــک  ــه طــور کل ــدان و ب ــادر، فرزن ــدر، م شــامل پ
دودمــان باشــند، می شــود؛یعنی کســانی کــه بــه قــول معــروف 
ــواده ای اطــلاق می شــود کــه  ــه خان ــواده ســببی ب هم خــون هســتند. خان
ــببی  ــواده س ــد. خان ــود آی ــا به وج ــا غریبه ه ــد ازدواج ب ــه پیون در نتیج
ــا  ــه ب ــرد غریب ــاط ف ــبب ارتب ــه س ــتند و ب ــون نیس ــر هم خ ــا یکدیگ ب
یکــی از اعضــای خانــواده نســبی اعضــای خانــواده یکدیگــر محســوب 
می شــوند. بــرای مثــال پدرشــوهر و عــروس بــا یکدیگــر رابطــه ســببی 
ــد  ــتحکام پیون ــورم اس ــه منظ ــتر ب ــببی بیش ــاوندی های س ــد. خویش دارن

ــت. ــورت می گرف ــبی ص ــاوندی نس خویش

سپیده 
جعفری
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زبان و ادبیات

ــر  ــت. پس ــر می آموخ ــه پس ــود را ب ــه ی خ ــش و تجرب ــدر دان پ
ــی  ــره ی زندگ ــد و ثم ــاب می آم ــان به حس ــده ی دودم ــه دهن ادام
پــدر بــود؛ از اینــرو بــرای حفظ تبــار و میــراث خانــدان و یــادگاری 
از پــدر لازم بــود کــه حرفــه و اخــلاق خانــدان را از پــدر بیامــوزد. 
در حقیقــت فرزنــد پســر، واســطه ی انتقــال فرهنــگ و نــژاد پــدران 

خویــش بــه نســل آینــده بــود.
پــدر تمــام تــوان خــود را بــرای ســعادت و کامیابــی پســرش به کار 
ــر زندگــی خــود ارجــح می دانســت. در  می بســت و زندگــی او را ب
ــار می کــرد.  ــدر رفت ــا پ ــی ب ــرام و فروتن ــا احت ــز ب ــل پســر نی مقاب
ــد؛ در  ــه وجــود می آم ــدر و پســر اختــلاف ب ــان پ ــه گاهــی می البت
ابــن مواقــع پســر در عیــن رعایــت احتــرام پــدر،کاری را کــه بــه 
نظــرش درســت بــود انجــام مــی داد . در نهایــت پــدر و پســر نســبت 
ــع  ــا مان ــه یکدیگــر مهــر داشــتند و کدورت هــا و اختــلاف نظر ه ب
از ایــن نمی شــد کــه از مهــر بــه یکدیگــر. برگردنــد و راضــی بــه 

گزنــد رســاندن بــه یکدیگــر نبودنــد.
ــدر  ــتند. اگرچــه پ ــاوت داش ــا یکدیگــر تف ــدر ب ــرای پ پســران ب
نســبت بــه همــه ی فرزندانــش مهــر می ورزیــد و وجــود هــر یــک 
از آن هــا بــه نوبــه ی خــود بــرای پــدر ارزشــمند بــود امــا هــر یــک 
ــد ارشــد  ــا شایستگیشــان داشــتند. فرزن وظیفــه و مقامــی متناســب ب
دارای منزلــت بیشــتری بــود و پــدر بــرای او ارزش بیشــتری قائــل 
بــود، بــه نحــوی کــه اگــر پــدری بــه فرزنــد کوچک تــر  منزلــت 
ــان  ــه زم ــد. اگرچ ــی می ش ــی تلق ــی بی احترام ــی داد نوع بیشــتری م
تولــد بــر منزلــت پســر اثرگــذار بــود امــا تنهــا عامــل نبــود؛ رفتــار 
و حســن عمــل نیــز از عامل هــای دیگــری بــود کــه بــه پســر نــزد 

پــدر ارج و قــرب مــی داد.

رابطه ی پدر و پسر
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خانواده در ادبیات فارسی

ــر  ــود مه ــدان خ ــه فرزن ــادران ب م
ــر  ــا را ب ــد و آن ه ــراوان می ورزیدن ف
خــود و همسرشــان ترجیــح می دادنــد. 
ــش  ــت و دان ــام و منزل ــی و مق بزرگ
فرزنــد بــرای مــادر مایــه ی افتخــار و 
ــاری و  ــم و گرفت ــود و  غ ــات ب مباه
ــادر را دل آزرده و  ــد، م ــختی فرزن س

غمگیــن می کــرد.
ــرم  ــت و گ ــش و ثاب ــظ آرام حف
ــرای  ــواده ب ــون خان نگــه داشــتن کان
ــه  ــود و آن را ب ــم ب ــیار مه ــادر بس م
کســب قــدرت از ســوی پســران 

می دانســت. ارجــح 

ــادر  ــدر و م ــک پ ــر از ی ــرادران اگ ب
عمیــق  و  خــوب  رابطــه ای  بودنــد 
بــا یکدیگــر داشــتند و در ســختی و 
ــا در  ــر بودند.ام ــت یکدیگ ــانی پش آس
ــدر و  ــرادران از پ ــه ب ــی ک خانواده های
یــا مــادر یکــی نبودنــد رابطــه ی خوبــی 
ــر  ــی یکدیگ ــه نوع ــود و ب ــرار نب برق
حســاب  بــه  ســببی  خانــواده ی  را 
می آورنــد.در بیشــتر نمونه هــای ایــن 
ــن  ــری و دشــمنی بی رابطــه شــاهد درگی

ــتیم. ــرادران هس ب
ــود  ــک ب ــر نی ــرادر و خواه ــه ی ب رابط
و به یکدیگــر مهــر داشــتند. اســیری 
ــد. ارزش  ــوب می ش ــگ محس ــر نن خواه
خواهــر نــزد بــرادر بــه قــدری بــود کــه 
گاه بــه عنــوان مشــاور و رای زن در کنــار 

ــت.  ــرار می گرف ــرادر ق ب

رابطه ی مادر و فرزند

رابطه ی فرزندان
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زبان و ادبیات

جایگاه دختر
دختــران بیشــتر از پدرانشــان، بــا مادرانشــان)و یــا دایــه( هم نشــین و هم صحبــت 
ــر و  ــه در ظاه ــد، چ ــبیه باش ــادر ش ــه م ــه ب ــود ک ــن ب ــه اب ــر ب بودند.حســن دخت

ــار و منــش. صــورت چــه در رفت
دختــر تــا هنــگام ازدواج در خانــه ی پــدرش بــود. بــا ازدواج، بــه خانــه ی شــوهر 
ــس  ــول پ ــور معم ــه ط ــد . ب ــاکن می ش ــار همســرش س ــهر و دی ــت و در ش می رف
ــان  ــی می ــواده اش کــم می شــود. اگــر هــم اختلاف ــا خان ــر ب ــاط دخت از ازدواج ارتب
شــوهر و خانــواده رخ مــی داد، دختــر در طــرف شــوهرش قــرار می گرفــت و از او 

ــرد . ــت می ک ــواده اش حمای ــل خان در مقاب

نوه و نبیره
ــادگار خــود و ادامــه  ــوه و نبیــره ی خــود را دوســت داشــتند و آن را ی مــردان ن
دهنــده ی تبــار می دانســتد. در برخــی مــوارد زمانــی کــه پــدر بــا وصلــت موافــق 
ــر  ــه خب ــن ک ــا همی ــی داد؛ ام ــرار م ــم ق ــب و خش ــورد غض ــدش را م ــود فرزن نب
ــاز از  ــوش ب ــا آغ ــوش می کــرد و ب ــید کــدورت را فرام ــه او می رس ــوه ب ــد ن تول
ــدر در  ــم پ ــادمانی می پرداخــت. اگــر ه ــه ش ــتقبال می کــرد و ب ــد اس عضــو جدی
حــق فرزنــد کوتاهــی کــرد بــود و آنچنــان کــه شایســته بــود، عمــل نکــرده بــود 

ــد. ــران کن ــد جب ــد فرزن ــت از فرزن ــا در تربیــت و حمای تــلاش می کــرد ت

بر اساس "ژنوگرام روابط خانوادکی در ایران کهن بر اساس شاهنامه فردوسی" نوسته ی تیمور مالمیر و شیرزاد نعیمی
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 Eine Liebeserklärung unter den Familienmitgliedern ist
 eines von den wichtigsten Prinzipen, dass eine Familie
 zum Erfolg führt und das wird in erfolgreichen Familien
 kontinuierlich und auf verschiedene Weise gemacht. Die
 Liebeserklärung spielt eine große Rolle bei der Verbesserung
 der Qualität der Familienbeziehungen, aber wir müssen
 erstmal die unterschiedlichen Arten von Liebe kennen.
 Wenn wir über den Ausdruck ‚‚Liebe‘‘ in der Familie
 sprechen, müssen wir alle Dimensionen in Betracht ziehen,
die Folgendes umfassen

-Liebe unter Kindern
-Liebe zwischen Ehepartnern

 Liebe zwischen Kindern und
-Eltern

Liebe in der Familie

یکی از مهمترین اصولی که باعث 
موفقیت یک خانواده می شود، ابراز 

عشق میان افراد آن است. در خانواده 
های موفق ابراز عشق و علاقه به صورت 

مستمر و در اشکال مختلف انجام می 
شود. ابراز عشق نقش مهمی در بالا بردن 

کیفیت روابط خانوادگی دارد، اما ابتدا 
باید بدانیم چند نوع عشق وجود دارد؟

وقتی در مورد عشق در خانواده صحبت 
می کنیم، باید تمام ابعاد آن را در نظر 

بگیریم که شامل موارد زیر می شود:
عشق میان زوجین

عشق و محبت میان فرزندان
عشق میان فرزندان و والدین

Solmaz
Rafiei 
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Liebesbeziehung zwischen Ehepartnern
 
 Die Liebesbeziehung zwischen Ehepartnern hat
 romantische Dimensionen. Ehepartner wählen
 einander aus, der Ehebund wird geschlossen und
 diese Beziehung und dieses Zusammensein lassen
 sie wachsen
 Die Ehepartner müssen vor allen Dingen auf ihre
 Beziehung Wert legen,
 Vernachlässigung in
 der Beziehung und
 mangelnde Interaktion
 verursachen nach und
 nach Gefühlskälte in
 der Beziehung und
 führen zur emotionalen
Scheidung

 In Anbetracht  
 dessen, dass die Eltern
 Vorbilder für ihre
 Kinder sind, können die
 Kinder solcher Familien
 viele Probleme in der
Zukunft bekommen

رابطه ی عاطفی بین زوجین:
ابعــاد  زوجیــن،  عاطفــی  ی  رابطــه 
را  همدیگــر  زوجیــن  دارد.  رمانتیکــی 
انتخــاب مــی کننــد و پیونــد زناشــویی بیــن 
ــاط  ــن ارتب ــرد و ای آن هــا شــکل مــی گی
و بــا هــم بــودن، ســبب رشــد آن هــا مــی 

ــود. ش
ــرای  ــد ب ــز بای ــر چی ــل از ه ــن قب زوجی
ــدم  ــوند، ع ــل ش ــم ارزش قائ ــا ه ــه ب رابط
توجــه بــه رابطــه و نداشــتن تعامــل خــوب، 
رفتــه رفتــه رابطــه را ســرد کــرده و منجــر 

ــود.  ــی ش ــی م ــلاق عاطف ــه ط ب
بــا توجــه بــه ایــن کــه والدیــن الگویــی 
ــن  ــدان ای ــتند، فرزن ــدان هس ــرای فرزن ب
خانــواده هــا در تعامــل بــا هــم، بــه 
ــد. ــی کنن ــورد م ــادی برخ ــکلات زی مش

زبان و ادبیات
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Liebe zwischen Kindern und Eltern

 Die Familie ist der erste und wichtigste Ort, an dem sich die 
 Persönlichkeit eines Menschen bildet. Diejenigen, die bedingungslose
 Liebe von ihren Familien
 nicht bekommen, stoßen
 auf Schwierigkeiten. Die
 Qualität der Beziehung
 zwischen Eltern und
 Kinder bestimmt ihre
 Beziehungen zu anderen
 insbesondere zu ihren
.Ehepartnern

 Liebe unter Kindern

 Die Liebe unter Kindern ist weitegehend abhängig von der
 Beziehung unter ihren Eltern, weil wie bereits erwähnt die Eltern
 Vorbilder für ihre Kinder
 sind; wenn sie eine gute
 Beziehung haben, lernen
 die Kinder das auch
 und kommunizieren gut
 miteinander. Außerdem,
 wenn die Eltern
 Erziehungskompetenz
 gelernt haben und mit
 ihren Kindern gerecht
 sind, haben die Kinder
 dann auch eine gute
 Beziehung untereinander

عشق و محبت میان فرزندان
ــاط  ــه ارتب ــادی ب ــا حــد زی ــدان، ت ــن فرزن ــاط بی ارتب
ــن،  ــه والدی ــرا ک ــت؛ چ ــط اس ــا مرتب ــن آن ه والدی
ــا  ــن ب ــاط والدی ــر ارتب ــتند. اگ ــدان هس ــوی فرزن الگ
هــم درســت باشــد، فرزنــدان نیــز ایــن را یــاد گرفتــه 

ــد. ــی کنن ــرار م ــی برق ــاط خوب ــم ارتب ــا ه و ب
عــلاوه بــر آن اگــر والدیــن مهــارت فرزنــد پــروری 
را بلــد باشــند و نســبت بــه فرزنــدان خــود عدالــت را 
رعایــت کننــد، آن هــا رابطــه خوبــی بــا هــم خواهنــد 

داشــت.

عشق میان فرزندان و پدر و مادر
ــه  ــت ک ــی اس ــن جای ــن و مهمتری ــواده، اولی خان
شــخصیت فــرد در آن شــکل مــی گیــرد. افــرادی که 
عشــق بــی قیــد و شــرط را از طــرف خانــواده دریافت 
ــکل  ــار مش ــز دچ ــده نی ــط آین ــد، در رواب ــی کنن نم

مــی شــوند.
کیفیــت رابطــه والدیــن و فرزنــدان، چگونگــی رابطــه 
ــرش را  ــا همس ــوص ب ــه خص ــر ب ــراد دیگ ــا اف او ب

تعییــن مــی کنــد.

Liebe in der Familie )Solmaz Rafiei(
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 Warum müssen  
 wir ‚‚zu lieben‘‘
lernen

 Um zu lieben,  
 braucht es
 F ä h i g k e i t e n ,
 genauso wie alles
 andere und jede
 Fähigkeit kommt
 mit Erfahrungen und
 Übung. Gary Chapman
 der Schriftsteller des
 Buches ‚‚Die fünf Sprachen
 der Liebe‘‘ sagt: Menschen
 drücken ihre Liebe auf fünf
verschiedene Arten aus
1.Lob und Anerkennung

 Zweisamkeit – die Zeit nur für
2.euch
3.Geschenke, die von Herzen
4.Hilfsbereitschaft 
5.Zärtlichkeit

 Menschen brauchen all diese
 Arten von Liebe Jeder  5
 Mensch braucht eine Art der
 Liebe mehr als die anderen,
 die wir die Hauptsprache
der Liebe nennen

 Wir alle brauchen  
 kontinuierlich Liebe, damit der
 Speicher der Liebe in unserem Wesen
 gefüllt wird. Ein Mangel dieser Fähigkeit
 nimmt den Menschen die Gelegenheit zu
lieben und geliebt zu werden

چرا باید مهارت 
عشق ورزی را بلد 

باشیم؟
عشق ورزی نیز مانند 

هر کار دیگری نیاز به 
مهارت دارد و هر مهارتی 
با دانش و تمرین بدست 

می آید. 
گری چاپمن نویسنده کتاب 

پنج زبان عشق می گوید:
انسان ها به 5 نوع مختلف به هم 

ابراز محبت می کنند:
-کلمات تایید آمیز

-وقت گذراندن
-هدیه خریدن

-خدمت کردن
-تماس فیزیکی 

انسان ها به همه این 5 نوع ابراز عشق نیاز دارند. در هر فردی نیاز به یکی بیشتر از سایر 
انواع عشق ورزی است که به آن زبان اصلی عشق در آن فرد می گوییم. ما انسان ها نیاز 
داریم به طور مستمر محبت ببینیم تا مخزن عشق یا همان ذخیره عشق در وجودمان پر شود.
نداشتن مهارت عشق ورزی باعث می شود فرد از فرصت محبت کردن و مورد محبت واقع 

شدن توسط عزیزانشان بی بهره بمانند.
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 Die Methoden der Liebe  
unter den Familienmitgliedern

 Wie erwähnt, Liebeserklärungen
 brauchen Bewusstsein, Fähigkeit
 und Übung. Im Folgenden stellen
 wir Methoden vor, die helfen,
 die Qualität der Kommunikation
 unter Familienmitgliedern zu
 verbessern und die Liebe zu
vergrößern

 Machen Sie sich ‚‚zu lieben‘‘ zu 
1.ihrer Gewohnheit

 Es kommt sehr häufig vor, dass
 sobald die Kinder erwachsen
 werden, denken die Eltern, dass
 sie keine Liebe mehr brauchen
 oder sie lieben sie mit Methoden,
 die speziell für Kinder sind, was
 ihnen nicht sehr gefällt! Auf der
 anderen Seite denken die Kinder
 manchmal, dass ihre Eltern
 keine Liebe mehr brauchen, aber
 diese Denkweise stimmt nicht;
 die Mitglieder einer Familie
 müssen einander fortlaufend
 und immer lieben. Versuchen
 Sie die Hauptsprache jedes
 Familienmitgliedes zu finden und
 ihm so umgehen, wie er es mag,
.damit er Ihre Liebe spüren kann

ــراد  ــان اف ــق ورزی در می ــای عش روش ه
ــواده: خان

1.عشق ورزی را عادت خود کنید:
ــدر و  ــه پ ــود ک ــی ش ــده م ــیار دی بس
ــدان  ــه محــض بــزرگ شــدن فرزن مــادر ب
ــزرگ  ــر ب ــه او دیگ ــن ک ــور ای ــا تص ب
ــت  ــاز از محب ــی نی ــت، او را ب ــده اس ش
ــه  ــی ک ــا روش های ــا ب ــد و ی ــی پندارن م
ــورد  ــت، او را م ــودکان اس ــوص ک مخص
محبــت قــرار مــی دهنــد کــه چنــدان بــه 

ــد. ــی آی ــوش نم ــان خ ــذاق آن م
یــا بــرای نمونــه ای دیگــر، فرزنــدان پــدر 
و مــادر خــود را بــی نیــاز از محبــت مــی 
ــر  ــرز فک ــن ط ــه ای ــی ک ــد در صورت دانن
ــق ورزی  ــت و عش ــت. محب ــت نیس درس
بایــد بــه صــورت مســتمر و در تمــام عمــر 

فــرد باشــد.
بهتــر اســت زبــان اصلــی عشــق هــر یــک 
از افــراد خانــواده را پیــدا کنیــد و آن جــور 
کــه او دوســت دارد بــا او رفتــار کنیــد تــا 

متوجــه محبــت شــما شــود.

Liebe in der Familie )Solmaz Rafiei(
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2.Üben Sie, gut zuzuhören Wenn wir gut zuhören
 respektieren wir die andere Person. Zuzuhören ist
 anders als hören; Zuhören ist eine Fähigkeit, hören
 Sie ihnen zu und versuchen Sie, die Gefühle zu
 verstehen. Die Kinder, die diese Fähigkeit gelernt
haben, erfahren erfolgreicheren Beziehungen

3.Drücken Sie Ihre Liebe verbal aus
 aus Viele Leute können ihre Liebe verbal nicht
 ausdrücken. Den Satz „Ich liebe dich“ zu sagen
 oder anderen Familienmitgliedern rechtzeitig
 Komplimente zu machen, ist sehr wichtig. Sagen
 Sie Ihrem Ehepartner/ Ihrer Ehepartnerin und Ihren
 Kindern, wie wertvoll sie Ihnen sind. Vergessen Sie
 auch niemals, sich bei hnen zu bedanken; das wird
ihre Liebe zu ihnen sehr steigern

زبان و ادبیات

2.خوب گوش کردن را تمرین کنیم:
 با خوب گوش کردن ما به طرف مقابل احترام 

می گذاریم. گوش کردن، تفاوت زیادی با شنیدن 
دارد. گوش کردن یک مهارت است، به سخنان 

او گوش دهید و سعی کنید احساسات او را درک 
کنید. کودکانی که این مهارت را یاد گرفته اند، 

روابط موفق تری را تجربه می کنند.

3.به صورت کلامی ابراز محبت کنید:
بسیاری از افراد نمی توانند به صورت کلامی ابراز 
محبت کنند. به زبان آوردن جمله دوستت دارم یا 

تحسین به موقع دیگر افراد خانواده بسیار مهم است. 
به همسر یا فرزندان خود بگویید که چه اندازه 

برای شما ارزشمند هستند. همچنین تشکر کردن 
را هرگز فراموش نکنید؛ اینکار محبت آن ها را 

نسبت به شما بسیار بیشتر می کند.
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 4.Nehmen Sie sich Zeit füreinander
 Zeit zusammen zu verbringen ist nicht nur eine Art von Liebe,
 sondern erhöht auch die Nähe zueinander. Sie können eine Zeit
 vereinbaren und gemeinsam spazieren gehen. Diese Methode ist
 eine der stärksten Methoden, Liebe zueinander auszudrücken; weil
 eine Person sich aus Respekt vor der anderen Zeit nimmt, diese
mit ihr verbringt und mit ihr redet

Liebe in der Familie )Solmaz Rafiei(

4.برای یکدیگر زمان بگذارید:
ــن  ــر ای ــا هــم عــلاوه ب ــان ب ســپری کــردن زم
کــه نوعــی ابــراز عشــق بــه حســاب مــی آیــد، 
ــود.  ــی ش ــز م ــت نی ــش صمیمی ــث افزای باع
ــم  ــا ه ــد و ب ــن کنی ــی را تعیی ــد زمان ــی توانی م
بــه گــردش برویــد. زمــان گذاشــتن بــرای هــم، 
ــق  ــراز عش ــای اب ــن راه ه ــی از قدرتمندتری یک
بــه همدیگــر اســت؛ چــرا کــه فــرد بــه احتــرام 
نفــر مقابــل، وقــت خــود را خالــی کــرده و بــه 

ــردازد ــی پ ــا او م ــت ب صحب
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5.Seien Sie Humorvoll

 Humor ist eine Weise um Interesse zu zeigen, aber verhalten
Sie sich immer höfflich und respektvoll

 Am Ende müssen wir darauf hinweisen, dass die Familie ein
 Kapital eines jeden Menschen ist und man muss versuchen,
dieses kostbare Kapital mit Sorgfalt und Liebe zu schützen

زبان و ادبیات

5.شوخ طبع باشید:
شــوخی نیــز یکــی از راه هــای ابــراز علاقــه اســت؛ 

امــا همیشــه مــودب و بــا احتــرام رفتــار کنیــد.
در پایــان بایــد بــه ایــن موضــوع اشــاره کــرد کــه 
خانــواده ســرمایه هــر انســانی اســت و بایــد تــلاش 
ــت و  ــا مراقب ــا را ب ــرمایه ی گرانبه ــن س ــرد ای ک

عشــق حفــظ نمــود
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معرفی کتاب

یکــی   ،  MBTI تســت 
شــخصیتی  تســت ها ی  از 
اســت. ایــن تســت، بــا در 
ــری  ــن یک س ــر گرفت نظ
کــه  مهــم  فاکتور هــا ی 
شــخصیت مــا را شــکل 
تیــپ   16 می دهنــد؛ 
مختلــف شــخصیتی را ارائــه 

. هــد می د
امــروزه روشــی کــه ایــن 
تســت بــرای شــناخت ارائه 
حوزه هــا ی  در  می کنــد 
مختلفــی)از جملــه انتخــاب 
رشــته، انتخــاب شــغل و ...( 

کاربــرد دارد.
بــه  کتــاب  ایــن  در 
کاربرد هــای  از  یکــی 
ــر،  ــاب همس ــت، انتخ تس
پرداختــه شــده.با مطالعــه ی 

ــی و  ــالات خلق ــدام ح ــه ک ــویم ک ــه می ش ــاب در گام اول متوج ــن کت ای
ــت. و در گام  ــازگار نیس ــا س ــخصیت م ــا ش ــان ب ــر آیندم ــخصیتی همس ش
ــه  ــل چ ــه دلی ــرمان ب ــای همس ــدام از رفتار ه ــر ک ــم ه ــی می بری دوم، پ
ویژگــی شــخصیتی اســت و بــا طــرز فکــر و نــوع نــگاه او بــه جهــان آشــنا 

. یم می شــو
ــاب- ــن کت ــای ای ــی ه ــر از ویژگ ــی دیگ ــه یک ــویم ک ــل نش ــه غاف البت

ــه آن اشــاره ای نشــده- خــود شناســی اســت. اگرچــه کــه در اســمش ب
بــه طــور کلــی بــا مطالعــه ی ایــن کتــاب می توانیــم بــه شــناخت و درک 

متقابلــی از خــود و همســرمان دســت یابیــم.
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فرهنگ و هنر

ــا ی  ــندگان کتاب ه ــس از نویس ــارا دی آنجلی بارب
ــا ی او در  ــت. کتاب ه ــاری اس ــی و خودی روان شناس
ــاپ  ــه چ ــف ب ــا ی مختل ــه زبان ه ــان ب ــر جه سراس

ــت. ــیده اس رس
ــی  ــم، کتاب های ــی می کردی ــه معرف ــی ک کتاب های
اســت کــه خــوب اســت هــر کســی قبــل از ازدواج 
آن هــا را مطالعــه کند.ایــن دو کتــاب بــه مــا کمــک 
می کنــد دربــاره ی ویژگی هــا، علایــق، ســلایق، 
شــیوه  رفتــار مــورد علاقــه و همــه ی چیز هایــی کــه 
بــرای داشــتن زندگــی مشــترک موفــق بایــد بدانیــم 

ــویم. ــد،آگاه ش ــا نگفته ان ــه م ــا ب ام
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بیماری های ژنتیکی

بــه هــر نــوع بیمــاری کــه در اثــر اختــلال هــای ژنتیکــی ایجــاد شــود 
بیمــاری ژنتیکــی اطــلاق مــی شــود . 

ــی  ــای جزئ ــاری ه ــی از ناهنج ــاری ژنتیکــی ممکــن اســت طیف ناهنج
مثــل جهــش در یــک نقطــه از DNA در یــک ژن خــاص تــا ناهنجــاری 
ــا  ــوزوم ی ــی از کروم ــدن بخش ــم ش ــا ک ــه ی ــل اضاف ــده مث ــای عم ه

ــود. ــامل ش ــی را ش ــه کروموزوم مجموع

 Epidermodysplasia 
Verruciformis

ایــن بیمــاری کــه تحــت عنــوان مــرض مــرد درختــی هــم 
ــادر  ــیار ن ــی و بس ــده ای ژنتیک ــود پدی ــی ش ــاد م از آن ی
ــن  ــه ای ــان ب ــدن مبتلای ــردن و ب ــورت، گ ــت. روی ص اس
بیمــاری معمــولا ماکــول هایــی بــه رنــگ قرمــز متمایــل بــه 
ــی روی  ــم های ــی زخ ــود و گاه ــی ش ــاهده م ــوه ای مش قه
ایــن نواحــی بــه وجــود مــی آیــد. متاســفانه تــا بــه امــروز 
هیچگونــه درمانــی بــرای ایــن بیمــاری کشــف نشــده و قطــع 
عضــو تاکنــون بهتریــن راهــکار ارائــه شــده از ســوی جامعــه 

ــوده اســت.       پزشــکی ب

تارا
برومندی
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پزشکی

پروگریا یا پیری زودرس کودکان
ســندرم ژنتیکــی پروگریــا یــا پیــری 
زودرس کــودکان، کلیــه اندام  هــای بــدن 
ــد.  ــرار می ده ــر ق ــت تاثی ــودک را تح ک
ــدن شــخص مبتــلا ظاهــر  علائمــی کــه در ب
ــی  ــه طبیع ــاوت از پروس ــلا متف ــود کام می ش
ســالخوردگی اســت. بــه همیــن جهــت قابــل 

ــت. ــز نیس ــرل نی کنت
ــه در  ــران و چ ــه در دخت ــاری چ ــن بیم ای
پســران بــه یــک نســبت )یــک نفــر از هــر 
ــود.  ــده می ش ــودک( دی ــون ک ــک میلی ی
ــی در  ــش ژنتیک ــروز جه ــز، ب ــت آن نی عل
ــم  ــا مکانیس ــت؛ ام ــرد اس ــای ف کروموزوم ه
ــلا  ــوز کام ــی هن ــر ژنتیک ــن تغیی ــق ای دقی
ــه  ــت ک ــی اس ــت. بدیه ــده اس ــناخته نش ش
درمــان بــرای پروگریــا وجــود نــدارد و اکثر 
ــدای  ــال ابت ــا 13 س ــلا،  در 8 ی کــودکان مبت

ــد. ــت می دهن ــان را از دس ــی، جانش زندگ

 )Angelman( سندروم آنجلمن
ــلال ژنتیکــی اســت کــه  ــک اخت ی
باعــث اختــلالات رشــدی، مشــکلات 
عصبــی و گاهــی اوقــات تشــنج 
ــه ســندرم  ــلا ب ــراد مبت ــی شــود. اف م
ــد  ــی زنن ــد م ــولا لبخن ــن معم آنجلم
ــان  ــاد و هیج ــای ش ــخصیت ه و ش
ــد. تاخیــر در رشــد، بیــن  انگیــز دارن
ــن  ــولا اولی ــی، معم ــا 12 ماهگ 6 ت
نشــانه هــای ســندرم آنجلمــن اســت. 
ــا 3  ــنین 2 ت ــن س ــب بی ــنج اغل تش

ــود. ــی ش ــروع م ــالگی ش س
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سندرم تریچر کالینز
یــک بیمــاری نادراتــوزوم غالــب اســت کــه بــا بدشــکلی هــای جمجمــه ای-
صورتــی نظیــر وجــود نداشــتن اســتخوان هــای گونــه همــراه اســت. ســندرم 
ــای  ــت ه ــود. خصوصی ــت می ش ــد یاف ــر 50000 تول ــز 1در ه ــر کالین تریچ
ــد،  ــگاه می کنن ــن ن ــه پایی ــه ب ــمهایی ک ــد از: چش ــج آن عبارتن فیزیکــی رای
ــا  ــنوایی، زایگوم ــس ش ــتن ح ــک(، نداش ــن کوچ ــک پایی ــا )ف میکروگانتی
ــای  ــی پلکه ــش جانب ــی بخ ــه، افتادگ ــل یافت ــر تکام ــه( غی ــتخوان گون )اس

ــا عــدم وجــود گــوش. پاییــن و گــوش هــای بدشــکل ی
البتــه امــروزه موسســاتی بــرای انجــام آزمایش هــای ژنتیکــی هســت تــا از 

ــود. ــری ش ــی جلوگی ــای این چنین ــا نقص ه ــی ب ــدن کودکان ــا آم ــه دنی ب

بیماری ها ی ژنتیکی)تارا برومندی(
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امیدواریم از این جلد هم لذت برده و ما را به دوستان و آشنایان خود معرفی کنید.
لطفا نظرات و انتقادات پیشنهادی خود را از طریق راه های ارتباطی با ما در میان بگذارید.

ایام به کام

سرگرمی

عمودی

1.صاحب اثر حلیه 
المتقین-نویسنده در 
جست و جوی زمان 

گمشده
2.ملایم-حایز

3.رتبه-جواب شنیده
4.مشکی-ساز تیره-

آری
5.حرف انتخاب-

اعلامیه-شخص
6.پهلوان وسط 

زورخانه
7.سرما-نوعی غذا-

پیش شماره
8.گنگ-ماده فرار-

حرف افسوس
9.اسب سیاه-بی 

تحرک
10.بخشی از اوستا-

فوری
11.خداوند-صاحب 

اثر آواز درختان

افقی
1.از علمای علم نجوم،صاحب اثر التقاسیم فی معذفه الاقالیم-در سرودن مثنوی سبعه سیاره شهرت یافت

2.دورویی-اولین سلسله ایرانی      3.گرداگرد دهان-له شده      4.خالص و ناب-سلاح کاشتنی-شامگاه
5.دریا-آراینده بدن-واحد وزنی-اولین رئیس جمهور امریکا
7.رمان معروف ماتیس-از شهرهای مازندران-گوشت ترکی

8.از امپراطوری های قدیم-عیقده-پیرو سنت           9.لام-از نام های خدا به معنای کارساز
10.بیزنده-نوعی عدسی                                    11.پوشاندن-واحد پول الجزایر
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تنها صخره ای که ثابت می ماند و تنها نهادی که کار می کند، خانواده است.


